
Холодильник
Прилад для встановлення на підлозі

Простий посібник користувача
• Щоб отримати докладні інструкції щодо встановлення та очищення приладів, зайдіть на сайт 

Samsung (http://www.samsung.com), перейдіть до розділу Support (Підтримка) > Support home 
(Головна сторінка), а потім уведіть назву моделі.

• Назву моделі виробу див. на етикетці, що додається до виробу або прикріплена до нього.
• Відкрийте додаток для сканування QR-кодів і відскануйте зображення QR-коду, прикріплене до 

виробу. Можна перейти до розділів «Реєстрація продукту», «Посібник» і «Підтримка клієнтів».
• Рисунки й ілюстрації надані лише для ознайомлення та можуть відрізнятися від фактичного вигляду 

виробу. Конструкція та технічні характеристики виробу може бути змінено без попереднього 
повідомлення.

Відскануйте це своїм телефоном.

Інформація з техніки безпеки
• Вітаємо вас із придбанням нового приладу Samsung. У цьому посібнику міститься важлива інформація про встановлення, 

використання та догляд за вашими приладами. Уважно прочитайте цей посібник перед використанням нового приладу, 
щоб переконатися, що ви знаєте, як безпечно й ефективно використовувати його функції та можливості.

Важливі символи безпеки
Значення значків і знаків у цьому посібнику користувача:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Небезпеки чи недотримання правил безпеки можуть призвести до тяжких травм, смерті та (або) пошкодження майна.

УВАГА
Небезпеки чи недотримання правил безпеки можуть призвести до травм та (або) пошкодження майна.

Прочитайте інструкції
Прочитавши цей посібник, збережіть його в надійному місці для довідки в майбутньому.
Перед використанням приладу прочитайте всі інструкції.

ПРИМІТКА
Додаткова інформація, яка може бути корисною
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Інформація з техніки безпеки
ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Недотримання інструкцій може призвести до ураження електричним 
струмом, травм, пожежі, несправності або вибуху.

Важливі інструкції з техніки безпеки

ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Ризик займання / займисті матеріали

1. Цей прилад не призначений для використання особами (зокрема, 
дітьми) з обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими 
можливостями або особами, які не мають достатнього досвіду чи 
знань, якщо вони перебувають без нагляду відповідальної за їхню 
безпеку особи або не навчені безпечно користуватися приладом. 

2. Для використання в Європі. Цей прилад можуть використовувати 
діти віком від 8 років та особи з обмеженими фізичними, 
сенсорними чи розумовими можливостями, а також люди, яким 
бракує відповідних знань і досвіду, якщо це відбувається під 
наглядом або якщо з ними було проведено інструктаж щодо 
безпечного використання приладу й вони розуміють можливу 
небезпеку. Діти не повинні гратися приладом. Чистити й 
обслуговувати прилад діти можуть лише під наглядом дорослих. 
Дітям віком від 3 до 8 років можна користуватися холодильником, 
щоб класти в нього продукти та брати їх із нього.

3. Наглядайте за дітьми. Не дозволяйте їм гратися з приладом.
4. Якщо кабель живлення пошкоджено, задля уникнення небезпеки 

його має замінити виробник, працівник центру обслуговування чи 
інший кваліфікований спеціаліст.

5. У цьому приладі міститься невелика кількість горючого 
холодоагенту ізобутану (R-600a). Під час установлення, 
використання, обслуговування та утилізації приладу будьте уважні, 
щоб не пошкодити елементи системи охолодження.
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6. Використовується холодоагент R-600a або R-134a. Щоб дізнатися, 
який холодоагент використовується в приладі, див. паспортну 
табличку на компресорі ззаду нього або наклейку з технічними 
даними всередині холодильної камери. Якщо у виробі міститься 
займистий газ (холодоагент R-600a), зверніться до місцевих органів 
влади щодо безпечної утилізації пристрою.

7. Не допускайте пошкодження контура циркуляції холодоагенту.
8. Щоб уникнути утворення легкозаймистої газоповітряної суміші 

в разі витоку із системи охолодження, розмір приміщення має 
забезпечувати вільний об’єм у 1 куб. м на кожні 8 г холодоагенту 
R-600a, що є в приладі. У разі виявлення будь-яких ознак 
пошкодження від’єднайте прилад від електромережі та зверніться 
до місцевого дилера, якщо маєте сумніви.

9. Для забезпечення ізоляції в приладі використовується циклопентан. 
Гази, що входять до складу ізоляційного матеріалу, потрібно 
утилізувати в особливий спосіб. Із питань екологічно безпечної 
утилізації звертайтеся до місцевих органів влади.

10. Забезпечте вільний доступ до розетки, щоб можна було швидко 
від’єднати прилад від електроживлення в разі надзвичайної 
ситуації.

11. Установлюючи прилад, переконайтеся, що кабель не прищемлений і 
не пошкоджений.

12. Не розташовуйте портативні розгалужувачі чи портативні джерела 
живлення позаду приладу.

13. Цей прилад призначений для використання в побутових та 
аналогічних умовах, наприклад:
– на кухнях для персоналу в магазинах, офісах та інших робочих 

приміщеннях;
– на фермах і для використання клієнтами в готелях, мотелях та 

інших приміщеннях житлового типу;
– у номерах у готелях типу «ліжко та сніданок»;
– в організаціях громадського харчування й аналогічних умовах, де 

не передбачено роздрібної торгівлі.
14. Не загороджуйте вентиляційні отвори на корпусі пристрою або у 

вбудованих конструкціях.
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Інформація з техніки безпеки
15. Не використовуйте інші механічні пристрої чи засоби для 

пришвидшення процесу розморожування, окрім рекомендованих 
виробником.

16. Не використовуйте електроприлади всередині відділень для 
зберігання продуктів, якщо це не рекомендовано виробником.

17. Не зберігайте в холодильнику речовини, які легко випаровуються 
або займаються.
– Цей холодильник призначено лише для зберігання продуктів 

харчування.
– Недотримання цієї вимоги може призвести до пожежі чи вибуху.

18. Не зберігайте в приладі вибухонебезпечні речовини, наприклад 
аерозольні балончики з легкозаймистою речовиною.

19. Щоб забезпечити максимальну енергоощадність холодильника, 
залиште всі внутрішні частини, як-от контейнери, ящики й 
полиці в їхньому початковому положенні згідно із заводською 
комплектацією.

20. Під’єднуйте прилад виключно до системи постачання питної води. 
(лише в сумісних моделях)

21. Наливайте в резервуари лише питну воду. (лише в сумісних 
моделях)
– Наповнюйте резервуар для води, лоток для льоду та кубиків 

льоду лише питною водою (мінеральною або очищеною).
– Не заливайте до резервуара для води чай, сік або напої для 

спортсменів, оскільки це може стати причиною несправності 
холодильника.

22. Потрібно використовувати нові комплекти шлангів, що 
постачаються разом із приладом. Старі комплекти шлангів не можна 
використовувати повторно.

23. Під’єднуйте пристрій виключно до системи постачання питної води. 
Потрібний для належної роботи тиск води становить 206–861 кПа 
(30–125 фунтів на кв. дюйм).

24. Якщо виріб оснащено світлодіодними лампами, для їхньої 
заміни зверніться в місцевий сервісний центр Samsung або його 
представників.
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25. Щоб уникнути забруднення продуктів, дотримуйтесь наведених далі 
інструкцій.
– Якщо дверцята будуть відчинені тривалий час, це може 

спричинити значне підвищення температури у відділеннях 
приладу.

– Регулярно очищуйте доступні елементи системи відведення води 
та поверхні, з якими можуть контактувати продукти харчування.

– Очищуйте резервуари для води, якщо вони не 
використовувалися протягом 48 годин, і промивайте систему 
подавання води, під’єднану до водопроводу, якщо протягом 
5 днів у неї не подавалася вода.

– Зберігайте сире м’ясо й рибу у відповідних контейнерах, щоб 
вони не контактували з іншими продуктами та не забруднили їх.

– Відділення для заморожених продуктів класу «дві зірки» 
підходять для зберігання попередньо замороженої їжі, 
зберігання або приготування морозива та приготування кубиків 
льоду.

– Відділення класу «одна зірка», «дві зірки» та «три зірки» не 
підходять для заморожування свіжих продуктів.

– Якщо холодильник тривалий час буде залишатися порожнім, 
його необхідно вимкнути, розморозити, промити, висушити й 
залишити дверцята відкритими, щоб запобігти появі плісняви 
всередині.

26. Температура в секції (секціях) класу «дві зірки» або у відділенні 
(відділеннях) із позначкою у вигляді двох зірок ( ) дещо вища, ніж 
в іншому відділенні (відділеннях) морозильної камери.
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Інформація з техніки безпеки
Установлення
• Цей прилад мають переміщати не менше ніж двоє людей, 

які міцно його утримують.
• Установіть прилад на тверду й рівну підлогу.
• Не встановлюйте його у вологих і запилених місцях. Не 

встановлюйте й не зберігайте прилад на відкритому 
повітрі або в місцях, що піддаються впливу погодних умов, 
як-от прямі сонячні промені, вітер, дощ чи температура 
нижче за нуль.

• Не розташовуйте прилад під прямими сонячними 
променями й не піддавайте його впливу тепла від 
нагрівальних приладів, як-от печі або обігрівачі.

• Під час установлення будьте обережні, щоб не оголити 
задню частину приладу.

• Установіть прилад у місці, де його штепсельну вилку 
можна легко витягнути з розетки.

• Будьте обережні, щоб дверцята приладу не впали під час 
збирання або розбирання.

• Під час збирання або розбирання дверцят приладу будьте 
обережні, щоб не защемити, не розчавити й не пошкодити 
кабель живлення.

• Будьте обережні, щоб не спрямувати штепсельну вилку 
догори й не дозволяти приладу притулятися до неї.

• Не під’єднуйте до штепсельної вилки адаптер або інше 
приладдя.

• Не змінюйте й не подовжуйте кабель живлення.
• Переконайтеся, що розетку належним чином заземлено, а 

контакт заземлення на шнурі живлення не пошкоджений 
і не від’єднаний від штепсельної вилки. По додаткову 
інформацію щодо заземлення зверніться в сервісний 
центр Samsung Electronics.

• Цей прилад оснащено шнуром живлення з провідником 
заземлення обладнання та штепсельною вилкою із 
заземленням. Штепсельна вилка має бути вставлена у 
відповідну розетку, встановлену й заземлену згідно з 
усіма місцевими нормами та правилами.

• За наявності будь-яких ознак пошкодження приладу 
в жодному разі не вмикайте його. У разі виникнення 
сумнівів щодо справності приладу зверніться до місцевого 
дилера.

• Не під’єднуйте прилад до адаптера з декількома 
розетками, який не має вбудованого кабелю живлення.

• Прилад має бути під’єднаний до спеціальної лінії 
електроживлення з окремим запобіжником.

• Не використовуйте переносний мережевий фільтр 
із кількома розетками без належного заземлення. У 
разі використання належно заземленого переносного 
мережевого фільтра з кількома розетками переконайтеся, 
що він розрахований на струм, що відповідає 
номінальному струму шнура живлення або перевищує 
його, та використовуйте фільтр тільки для цього приладу.

• Утилізуйте всі пакувальні матеріали (наприклад, 
поліетиленові пакети й пінопласт) у місцях, недоступних 
для дітей. Пакувальні матеріали можуть спричинити 
задуху.

Експлуатація
УВАГА

Щоб зменшити ризик легких травм, несправностей, 
пошкодження виробу або майна під час використання цього 
виробу, дотримуйтесь основних запобіжних заходів, зокрема 
таких, що наведено нижче.
• Під час відкриття або закриття дверцят приладу будьте 

обережні, якщо поруч перебувають діти, оскільки 
дверцята можуть ударити дитину й завдати їй травми.

• Стежте, щоб дитина не опинилася всередині приладу. 
Дитина, яка опинилася всередині приладу, може 
задихнутися. Не торкайтеся заморожених продуктів чи 
металевих деталей у морозильній камері мокрими або 
вологими руками. Це може призвести до обмороження.

• Не ставте скляні контейнери, пляшки або банки (особливо 
ті, що містять газовані напої) у морозильну камеру, на 
полиці або в контейнер для льоду, які піддаватимуться 
впливу температури нижче за нуль.

• Загартоване скло на передньому боці дверцят приладу 
або на самих дверцятах може бути пошкоджене внаслідок 
удару. Якщо воно розбилося, не торкайтеся його руками.

• Не нависайте на дверцятах приладу, полиці чи відсіку для 
зберігання та не залазьте всередину.

• Не зберігайте надмірну кількість пляшок із водою або 
контейнерів для гарнірів на дверних кошиках.

• Не відкривайте й не закривайте дверцята приладу з 
надмірним зусиллям.

• Якщо шарнір дверцят приладу пошкоджений або працює 
неправильно, припиніть використання приладу та 
зверніться в авторизований сервісний центр.

• Не дозволяйте тваринам гризти кабель живлення або 
водяний шланг.

• Ніколи не вживайте заморожені продукти одразу після 
того, як їх дістали з морозильної камери.

• Стежте за тим, щоб рука або нога не застрягли під час 
відкривання або закривання дверцят приладу чи дверцят 
у дверцятах.

Обслуговування
• Не мийте холодні скляні полиці та кришки теплою водою. 

Вони можуть тріснути від різких перепадів температури.
• Не вставляйте полиці догори дном. Полиці можуть упасти.
• Щоб видалити іній із приладу, зверніться в сервісний 

центр Samsung Electronics.
• Під час тривалого вимкнення електроенергії викидайте 

лід у контейнер для льоду в морозильній камері.
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Установлення

Загальний огляд холодильника
Фактичний вигляд і комплектація холодильника можуть відрізнятися від наведених на ілюстраціях у цьому посібнику 
користувача й залежать від моделі та країни.

 Тип А  Тип B

A 14

08

02

11

01

03 06

09

07

05

10

12

02

01

03

13

04

10

05

06

07

A

01 Полиці морозильної камери
02 Універсальний лоток для морозильної камери
03 Ящик для зберігання сушених продуктів і м’яса
04 Лоток для холодильної камери
05 Полиці холодильної камери
06 Шухляда для овочів
07 Універсальна шухляда
08 Ємність льодогенератора**
09 Резервуар для води*
10 Полиця для вина*
11 Нижній лоток морозильної камери
12 Нижній лоток для холодильної камери*
13 Автоматичний льодогенератор*
14 Кришка вимикача*

A. Морозильна камера
* Лише в сумісних моделях
** Лише в моделях із диспенсером

ПРИМІТКА
Дизайн лотка для яєць може різнитися залежно від моделі холодильника.

УВАГА
У звичайних моделях не слід змінювати положення полиць морозильної камери. Полиці морозильної камери мають різну 
довжину, і якщо змінити їхнє положення, можна пошкодити виріб під час закривання дверей.
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Установлення
Зазор
Вимоги до вільного місця для встановлення наведено на рисунках і в таблицях нижче.

A

B

DC

Глибина "A" 726 мм

Ширина "B" 912 мм

Висота "C" 1746 мм

Загальна висота "D" 1784 мм

01

02 03

05

06

07

08

09

04

01

02 03

05

06

07

08

09

04

01 Рекомендовано понад 50 мм

02 165°

03 170°

04 564 мм

05 1730 мм

06 620 мм

07 912 мм

08 30 мм (без ручки)

09 1175 мм

ПРИМІТКА

Розміри, наведені в таблиці вище, можуть відрізнятися від реальних залежно від способів вимірювання й округлення.
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Обслуговування

Чищення

Усередині й зовні
ПОПЕРЕДЖЕННЯ

• Не використовуйте для чищення холодильника бензол, розчинник, оцет, рідкий відбілювач, харчову соду, лимонну кислоту, 
суміш солей або домашні / автомобільні мийні засоби (наприклад Clorox™). Ці речовини можуть пошкодити поверхню 
холодильника та спричинити пожежу.

• Не розпилюйте воду на холодильник. Це може призвести до ураження електричним струмом.
Регулярно прибирайте сухою тканиною всі сторонні речовини (як-от пил чи вода) зі штекера й контактів штепсельної вилки.
1. Від’єднайте кабель живлення.
2. Зовнішні та внутрішні поверхні холодильника витирайте змоченою серветкою з м’якої безворсої тканини або паперовим 

рушником.
3. Після завершення чищення протріть поверхні насухо за допомогою сухої тканини або паперових рушників.
4. Під’єднайте кабель живлення до розетки.

Світлодіодні лампи
Для заміни ламп у холодильнику зверніться до місцевого сервісного центру Samsung.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Лампи не підлягають обслуговуванню користувачем. Не намагайтеся самостійно замінити лампу. Це може призвести до ураження 
електричним струмом.

Додаток

Інструкція зі встановлення
Для холодильників із кліматичним класом
• Залежно від кліматичного класу цей холодильник призначений для використання за кімнатної температури в діапазоні, 

зазначеному в наведеній далі таблиці.
• Кліматичний клас вказано на табличці з технічними характеристиками. Прилад може не працювати належним чином за 

температур поза межами зазначеного діапазону.
• Кліматичний клас можна перевірити на етикетці всередині холодильника

Ефективний діапазон температур
Холодильник призначено для стабільної роботи в діапазоні температур, що визначається його класом.

Клас Символ
Температура в приміщенні (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Помірний розширений SN від +10 до +32 від +10 до +32

Помірний N від +16 до +32 від +16 до +32

Субтропічний ST від +16 до +38 від +18 до +38

Тропічний T від +16 до +43 від +18 до +43

ПРИМІТКА
Характеристики охолодження й енергоспоживання холодильника можуть залежати від температури в приміщенні, частоти 
відкривання та закривання дверцят і місця розташування холодильника. Рекомендовано підтримувати відповідну температуру.
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Інструкції щодо відходів електричного та електронного обладнання

Правила утилізації виробу (відходи електричного та електронного обладнання)
(застосовується у країнах, у яких використовується система сортування відходів)
Це позначення на виробі, приладді або документації вказує на те, що після закінчення терміну експлуатації 
виріб і його електронне приладдя (наприклад, зарядний пристрій, навушники, кабель USB) не можна 
утилізувати разом з іншими побутовими відходами. Щоб уникнути потенційного негативного впливу на 
довкілля або здоров’я людей унаслідок неправильної утилізації, відокремте цей виріб від інших відходів і 
здайте його на утилізацію в установленому порядку.
Для отримання детальної інформації про місце та спосіб здачі виробів для екологічно безпечної 
переробки побутовим користувачам слід звернутись до торгового представника, у якого вони придбали 
виріб, або до місцевих органів влади.
Компаніям слід звертатись до постачальників для уточнення умов договору придбання. Цей виріб та його 
електронні частини не можна утилізувати разом з іншими комерційними відходами.
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 Мікрофіша

Торговельна марка Samsung

Модель RS80F65K** RS70F65K**

Категорія
7 (Холодильник-морозильник з морозильним відділенням, 

маркований чотирма зірочками (****))

Клас енергоефективності А++

Річний обсяг енергоспоживання (кВт•г/рік) 340 384

Об'єм (л)

Відділення для зберігання свіжих продуктів 415 415

Відділення для охолодження - -

Відділення для 
заморожування

Низькотемпературне 
відділення, марковане 

чотирма зірочками (****)
169 169

Низькотемпературне 
відділення, марковане двома 

зірочками (**)
33 33

Маркування найхолоднішого відділення

Температура відділень (°C)

Холодильне відділення +1...+7 +1...+7

Відділення для охолодження - -

Морозильне віділення -23…-15 -23…-15

Відділення, що не обмерзають (No Frost) Холодильне, Морозильне

Час автономного живлення без споживання енергії (год.) 10 10

Потужність заморожування (кг/24 год.) 14 14

Кліматичний клас

SN, N, ST, T

Даний прилад призначений для використання при 
температурі навколишнього середовища від 10 °C до 43 °C

Рівень звукової потужності (дБА) 38

Вбудований -

Прилад для зберігання вина -
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ПРИМІТКА

Моделі з радіопередавачем або радіомовним приймачем
• Самсунг Електронікс Ко., Лтд. Заявляє, що це обладнання відповідає вимогам «Технічного регламенту радіообладнання», 

затвердженого постановою Кабінета Міністрів України від 24.05.2017 №355.
• Повний текст декларації відповідності доступний за такою адресою: http://www.samsung.com перейдіть на сторінку 

Підтримка>Пошук за кодом моделі.

Для моделей з радіопередавачами застосовується така інформація
• Це обладнання може використовуватись на території України.

 - Максимальна потужність передавача з підтримкою Bluetooth: 20dBm на частоті 2402 MHz - 2480 MHz
 - Максимальна потужність передавача з Wi-Fi: 20dBm на частоті 2412 MHz - 2472 MHz

Виробник: «Самсунг Електронікс Ко., Лтд.» 
129, Самсунг-Ро, Енгтонг-Гу, Сувон, Кьонгі-до, 16677 Республіка Корея

Імпортер в Україні: ТОВ «Самсунг Електронікс Україна Компані»,
01032, м. Київ, вул. Льва Толстого, 57 приймає претензії від споживача, а також забезпечує виконання гарантійних зобов’язань 

виробника і організацію технічного обслуговування виробу

UKRAINE 0-800-502-000 www.samsung.com/ua/support

MOLDOVA +373-22-667-400 www.samsung.com/ua/support/moldova

DA68-04844E-00
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Frigider
Aparat fără suport

Manual de utilizare simplu
• Pentru instrucţiuni detaliate despre instalarea şi curăţarea aparatului, accesaţi site-ul Samsung  

(http://www.samsung.com), Support (Asistenţă) > Pagina de start pentru Support (Asistenţă), apoi 
introduceţi numele modelului.

• Pentru a verifica numele de model al produsului, consultaţi eticheta inclusă cu produsul sau ataşată pe 
produs.

• Deschideţi o aplicaţie de citire a codurilor QR pentru a scana imaginea QR ataşată produsului. Puteţi 
accesa opţiunile „Product registration” (Înregistrare produs), „Manual” (Manual) şi „Customer support” 
(Asistenţă clienţi).

• Figurile şi ilustraţiile sunt furnizate doar cu titlul de referinţă şi pot să difere de aspectul efectiv al 
produsului. Designul şi specificaţiile produsului se pot modifica fără notificare.

Scanaţi cu telefonul.

Informaţii privind siguranţa
• Felicitări pentru noile dvs. aparate Samsung. Acest manual conţine informaţii importante despre instalarea, utilizarea şi îngrijirea 

aparatelor dvs. Citiţi cu atenţie acest manual înainte de a utiliza aparatele, pentru a vă asigura că ştiţi cum să folosiţi în siguranţă şi 
eficient caracteristicile şi funcţiile oferite de noile dvs. aparate.

Simboluri importante de siguranţă
Ce înseamnă pictogramele şi semnele din acest manual de utilizare:

AVERTISMENT
Pericole sau practici nesigure care pot rezulta în vătămări personale grave, deces sau daune materiale.

ATENŢIE
Pericole sau practici nesigure care pot rezulta în vătămări personale şi/sau daune materiale.

Citiţi instrucţiunile
După ce citiţi acest manual, păstraţi-l într-un loc sigur, pentru consultare ulterioară.
Citiţi toate instrucţiunile înainte de a utiliza aparatul.

NOTĂ
Informaţii suplimentare ce v-ar putea fi utile
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Informaţii privind siguranţa
AVERTISMENT

Nerespectarea instrucţiunilor poate conduce la electrocutare, rănire, 
incendiu, defectare sau explozie.

Instrucţiuni importante de siguranţă

AVERTIZARE; Risc de incendiu/materiale inflamabile

1. Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) 
cu abilităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse ori lipsite de experienţă 
şi cunoştinţe, decât dacă sunt supravegheate sau instruite în privinţa 
utilizării aparatului de o persoană responsabilă pentru siguranţa lor. 

2. Pentru utilizarea în Europa: Acest aparat poate fi utilizat de copii 
începând cu vârsta de 8 ani şi de persoane cu abilităţi fizice, senzoriale 
sau mentale reduse ori lipsite de experienţă şi de cunoştinţe, dacă li 
se oferă supervizare sau instrucţiuni pentru utilizarea în siguranţă a 
aparatului şi dacă înţeleg riscurile implicate. Copiii nu au voie să se 
joace cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie efectuate de copii 
fără supervizare. Copiii cu vârste cuprinse între 3 şi 8 ani pot încărca şi 
descărca frigiderele.

3. Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul.

4. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie înlocuit de 
către producător, reprezentantul de service al acestuia sau persoane cu 
calificare similară, pentru a evita eventualele pericole.

5. Acest aparat conţine o cantitate mică de agent frigorific combustibil 
izobutan (R-600a). Pentru instalarea, manevrarea, repararea şi 
eliminarea aparatului, trebuie să vă asiguraţi că nu este deteriorată nicio 
componentă a circuitului frigorific.

6. Se utilizează R-600a sau R-134a ca agent frigorific. Verificaţi eticheta 
compresorului din partea din spate a aparatului sau eticheta cu 
caracteristicile tehnice din interiorul frigiderului pentru a afla ce agent 
frigorific este utilizat pentru aparatul dvs. Dacă acest produs conţine 
gaz inflamabil (agent frigorific R-600a), contactaţi autoritatea locală cu 
privire la casarea în siguranţă a acestui produs.
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7. Nu deterioraţi circuitul frigorific.
8. În cazul apariţiei unei scurgeri la circuitul de refrigerare, pentru a evita 

crearea unui amestec inflamabil gaz-aer, dimensiunea camerei trebuie 
să fie de 1 m3 pentru fiecare 8 g de agent frigorific R-600a din interiorul 
aparatului. De asemenea, scoateţi din priză aparatele care prezintă 
semne de deteriorare şi consultaţi furnizorul dacă aveţi dubii.

9. În izolaţie este utilizat ciclopentan. Gazele din materialele izolaţiei 
necesită o procedură specială de casare. Contactaţi autorităţile locale 
pentru eliminarea ecologică a produsului.

10. Priza trebuie să fie rapid accesibilă pentru ca aparatul să poată fi 
deconectat cu uşurinţă de la sursa de alimentare în caz de urgenţă.

11. La poziţionarea aparatului, asiguraţi-vă că cablul de alimentare nu este 
prins sau deteriorat.

12. Nu amplasaţi prelungitoare de priză multiple sau surse de alimentare 
portabile în spatele aparatului.

13. Acest aparat este destinat utilizării în gospodărie şi în aplicaţii similare, 
precum
– zonele de bucătărie ale personalului din magazine, birouri şi alte 

medii profesionale;
– ferme şi clienţi ai hotelurilor, motelurilor şi în alte medii de tip 

rezidenţial;
– medii de cazare şi masă;
– aplicaţii de catering şi similare, fără vânzare cu amănuntul.

14. Menţineţi libere deschiderile de aerisire din carcasa aparatului sau din 
structura integrată.

15. Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau orice alte mijloace pentru a 
accelera procesul de decongelare, în afara celor recomandate de 
producător.

16. Nu utilizaţi aparate electrice în interiorul compartimentelor de 
depozitare a alimentelor, decât dacă acestea sunt de tipul recomandat 
de producător.

17. Nu păstraţi în frigider obiecte sau substanţe volatile sau inflamabile.
– Acest frigider este destinat doar depozitării alimentelor.
– Acest lucru poate provoca incendiu sau explozie.

18. Nu depozitaţi în acest aparat substanţe explozive, precum spray-uri cu 
carburant inflamabil.
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Informaţii privind siguranţa
19. Pentru utilizarea cea mai eficientă a energiei, menţineţi toate accesoriile 

interne, precum coşurile, sertarele, rafturile, în poziţia specificată de 
producător.

20. Conectaţi numai la alimentarea cu apă potabilă. (numai modelele 
aplicabile)

21. Umpleţi numai cu apă potabilă. (numai modelele aplicabile)
– Umpleţi rezervorul de apă, tăviţa de gheaţă şi formele pentru gheaţă 

numai cu apă potabilă (apă minerală sau apă purificată).
– Nu umpleţi rezervorul de apă cu ceai, suc sau energizant, este posibil 

să deterioraţi frigiderul.
22. Utilizaţi seturile de furtunuri noi furnizate împreună cu aparatul; nu 

reutilizaţi seturi de furtunuri vechi.
23. Vă rugăm să conectaţi numai la o sursă de apă potabilă. Pentru o 

funcţionare corectă, este necesară o presiune a apei de 206-861 kPa  
(30-125 psi).

24. Dacă produsul este dotat cu lămpi cu LED, contactaţi un centru de 
reparaţii Samsung local sau agenţii acestuia pentru înlocuirea lămpilor.

25. Pentru a evita contaminarea alimentelor, vă rugăm să respectaţi 
următoarele instrucţiuni:
– Deschiderea uşii pentru perioade lungi de timp poate provoca o 

creştere semnificativă a temperaturii în compartimentele aparatului.
– Curăţaţi cu regularitate suprafeţele care pot intra în contact cu 

alimentele şi sistemele de drenare accesibile.
– Curăţaţi rezervoarele de apă dacă nu au fost utilizate timp de 48 de 

ore; lăsaţi să se scurgă apa din sistemul conectat la o sursă de apă, 
dacă apa nu a fost scursă timp de 5 zile.

– Depozitaţi carnea şi peştele crude în recipiente potrivite în frigider, 
astfel încât să nu intre în contact sau să se scurgă pe alte alimente.

– Compartimentele cu două stele pentru alimente îngheţate sunt 
potrivite pentru depozitarea alimentelor pre-îngheţate, depozitarea 
sau producerea de îngheţată şi producerea de cuburi de gheaţă.

– Compartimentele cu una, două sau trei stele nu sunt potrivite pentru 
congelarea alimentelor proaspete.

– Dacă frigiderul este ţinut gol timp îndelungat, opriţi-l, dezgheţaţi-l, 
curăţaţi-l, uscaţi-l şi lăsaţi uşa deschisă pentru a preveni formarea 
mucegaiului în interiorul aparatului.

26. Temperatura secţiunii (secţiunilor) cu două stele sau a compartimentului 
(compartimentelor) cu simbolul celor două stele ( ) este uşor mai 
ridicată decât a altor compartimente ale congelatorului.
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Instalarea
• Acest aparat trebuie transportat numai de două sau mai 

multe persoane care îl ţin ferm.
• Instalaţi aparatul pe o podea fermă şi plană.
• Nu instalaţi aparatul într-un loc umed şi prăfuit. Nu instalaţi 

şi nu depozitaţi aparatul în nicio zonă exterioară şi nicio altă 
zonă care este supus condiţiilor meteorologice, cum ar fi 
lumina directă a soarelui, vânt, ploaie sau temperaturi sub 
zero grade.

• Nu aşezaţi aparatul în lumina directă a soarelui şi nu îl 
expuneţi la căldura aparatelor de încălzire, cum ar fi sobe sau 
calorifere.

• Aveţi grijă să nu expuneţi partea din spate a aparatului când 
instalaţi.

• Instalaţi aparatul într-un loc în care fişa de alimentare a 
aparatului este uşor de deconectat.

• Aveţi grijă să nu lăsaţi uşa aparatului să cadă în timpul 
asamblării sau dezasamblării.

• Aveţi grijă să nu ciupiţi, striviţi sau deterioraţi cablul de 
alimentare în timpul asamblării sau dezasamblării uşii 
aparatului.

• Aveţi grijă să nu îndreptaţi fişa de alimentare în sus şi să nu 
lăsaţi aparatul să se sprijine pe fişa de alimentare.

• Nu conectaţi un adaptor de priză sau alte accesorii la fişa de 
alimentare.

• Nu modificaţi şi nu prelungiţi cablul de alimentare.
• Asiguraţi-vă că priza de perete este corect împământată 

şi că ştiftul de împământare de pe cablul de alimentare nu 
este deteriorat sau îndepărtat din fişa de alimentare. Pentru 
detalii suplimentare privind împământarea, adresaţi întrebări 
centrului de service Samsung Electronics.

• Acest aparat este echipat cu un cablu de alimentare care 
are un conductor de împământare a echipamentului şi o 
fişă de alimentare cu împământare. Fişa de alimentare 
trebuie să fie conectată la o priză corespunzătoare, instalată 
şi împământată în conformitate cu toate regulamentele şi 
ordonanţele locale.

• Nu porniţi niciodată un aparat care prezintă semne de 
deteriorare. Dacă aveţi dubii, consultaţi-vă cu dealerul dvs.

• Nu conectaţi aparatul la un prelungitor cu mai multe prize 
care nu are un cablu de alimentare (montat).

• Aparatul trebuie să fie conectat la o linie de alimentare 
dedicată, cu siguranţe separate.

• Nu utilizaţi un prelungitor cu mai multe prize care nu este 
corect împământat (portabil). În cazul în care se utilizează 
un prelungitor multiplu cu împământare corespunzătoare 
(portabil), utilizaţi prelungitorul multiplu cu capacitatea 
de curent a cablului de alimentare sau mai mare şi utilizaţi 
prelungitorul multiplu numai pentru aparat.

• Aruncaţi toate materialele de ambalare (cum ar fi pungile 
de plastic şi polistirenul) şi nu le lăsaţi la îndemâna copiilor. 
Materialele de ambalare pot provoca sufocare.

Operarea
ATENŢIE

Pentru a reduce riscul de rănire uşoară a persoanelor, de 
funcţionare defectuoasă sau de deteriorare a produsului sau 
a proprietăţii atunci când utilizaţi acest produs, respectaţi 
măsurile de precauţie de bază, inclusiv cele de mai jos:
• Aveţi grijă la copiii din apropiere atunci când deschideţi sau 

închideţi uşa aparatului. Uşa poate lovi un copil şi îi poate 
provoca răni.

• Evitaţi riscul de blocare a copiilor în interiorul aparatului. 
Un copil blocat în interiorul aparatului se poate sufoca. 
Nu atingeţi alimentele congelate sau piesele metalice din 
compartimentul de congelare cu mâinile ude sau umede. 
Acest lucru poate provoca degerături.

• Nu aşezaţi recipiente din sticlă, sticle sau cutii de conserve 
(în special cele care conţin băuturi carbogazoase) în 
compartimentul congelatorului, pe rafturi sau în coşul de 
gheaţă, unde vor fi expuse la temperaturi sub punctul de 
îngheţ.

• Geamul securizat de pe partea frontală a uşii aparatului sau 
rafturile pot fi deteriorate de un impact. Dacă este deteriorat, 
nu-l atingeţi cu mâinile.

• Nu vă agăţaţi de uşile aparatului, de spaţiul de depozitare, de 
rafturi şi nu vă căţăraţi pe el.

• Nu depozitaţi o cantitate excesivă de sticle de apă sau 
recipiente pentru alimente în coşurile de pe uşă.

• Nu deschideţi şi nu închideţi uşa aparatului cu o forţă 
excesivă.

• Dacă balamaua uşii aparatului este deteriorată sau 
funcţionează necorespunzător, nu mai utilizaţi aparatul şi 
contactaţi un centru de service autorizat.

• Nu lăsaţi animalele să roadă cablul de alimentare sau 
furtunul de apă.

• Nu consumaţi niciodată alimente congelate imediat după ce 
au fost scoase din compartimentul congelatorului.

• Asiguraţi-vă că nu vă blocaţi o mână sau un picior în uşă la 
deschiderea sau închiderea uşii aparatului sau a uşii din uşă.

Întreţinerea
• Nu curăţaţi rafturile sau capacele din sticlă cu apă caldă 

atunci când sunt reci. Acestea se pot sparge dacă sunt expuse 
la schimbări bruşte de temperatură.

• Nu introduceţi rafturile cu faţa în jos. Rafturile pot să cadă.
• Pentru a îndepărta îngheţul din aparat, contactaţi centrul de 

service Samsung Electronics.
• Aruncaţi gheaţa din interiorul recipientului de gheaţă din 

compartimentul congelatorului în timpul unei întreruperi 
prelungite a alimentării electrice.
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Instalarea

Prezentarea pe scurt a frigiderului
Frigiderul propriu-zis şi componentele furnizate ale frigiderului dvs. pot diferi faţă de ilustraţiile din acest manual, în funcţie de model şi 
de ţară.

 Tip A  Tip B

A 14

08

02

11

01

03 06

09

07

05

10

12

02

01

03

13

04

10

05

06

07

A

01 Rafturile congelatorului
02 Recipient multifuncţional pentru congelator
03 Sertar pentru alimente uscate şi carne
04 Compartimentul frigiderului
05 Rafturile de frigider
06 Sertar de legume
07 Sertar multifuncţional
08 Recipient dispozitiv de produs gheaţă **
09 Rezervor de apă *
10 Stativ pentru vinuri *
11 Recipient pentru congelator aflat în partea de jos
12 Compartimentul inferior al frigiderului *
13 Dispozitiv automat de produs gheaţă *
14 Capacul comutatorului *

A. Congelator
* Numai la modelele aplicabile
** Numai la modelele cu dozator

NOTĂ
Este posibil ca designul recipientului pentru ouă să difere în funcţie de model.

ATENŢIE
La modelele normale, nu schimbaţi locul rafturilor congelatorului. Rafturile congelatorului au lungimi diferite şi, dacă le schimbaţi locul, 
este posibil să deterioraţi produsul când închideţi uşa.
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Spaţiul liber
Consultaţi imaginile şi tabelele de mai jos pentru a afla cerinţele de spaţiu în vederea instalării.

A

B

DC

Adâncime „A” 726 mm

Lăţime „B” 912 mm

Înălţime „C” 1746 mm

Înălţime totală „D” 1784 mm

01

02 03

05

06

07

08

09

04

01

02 03

05

06

07

08

09

04

01 se recomandă o distanţă mai mare de 50 mm

02 165°

03 170°

04 564 mm

05 1730 mm

06 620 mm

07 912 mm

08 30 mm (fără mâner)

09 1175 mm

NOTĂ

Măsurătorile din tabelul de mai sus pot diferi uşor de măsurătorile efective, în funcţie de metoda de măsurare şi de rotunjire.
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 Întreţinerea

Curăţarea

Interior şi exterior
AVERTISMENT

• Nu utilizaţi benzen, diluant, oţet, clor lichid, bicarbonat de sodiu, sare de lămâie, amestecuri de sare sau detergent casnic/auto 
precum Clorox™ în scopul curăţării. Acestea pot deteriora suprafeţele frigiderului şi pot provoca incendiu.

• Nu pulverizaţi apă pe frigider. Aceasta poate provoca electrocutare.
Utilizaţi în mod regulat o cârpă uscată pentru a îndepărta toate substanţele străine, precum praful sau apa, de pe pinii ştecherului şi de pe 
punctele de contact.
1. Deconectaţi cablul de alimentare de la priză.
2. Utilizaţi o cârpă moale, fără scame, umedă sau un prosop de hârtie pentru a curăţa interiorul şi exteriorul frigiderului.
3. Când terminaţi, utilizaţi o cârpă uscată sau un prosop de hârtie pentru a usca bine.
4. Conectaţi cablul de alimentare la priză.

Lămpile cu LED
Pentru înlocuirea lămpilor frigiderului, contactaţi un centru local de service Samsung.

AVERTISMENT

Lămpile nu pot fi schimbate de utilizator. Nu încercaţi să înlocuiţi o lampă pe cont propriu. Vă puteţi electrocuta.

Anexă

Instructiuni de instalare
Pentru aparate frigorifice cu clasă de funcţionare
• În funcţie de clasa de funcţionare, acest aparat frigorific este destinat să fie utilizat între intervalele de temperaturi ambientale, 

conform specificaţiilor din tabelul următor.
• Clasa de funcţionare poate fi găsită pe plăcuţa cu caracteristicile tehnice. Este posibil ca produsul să nu funcţioneze corespunzător la 

temperaturi aflate în afara intervalului specific.
• Puteti găsi clasa de funcţionare pe eticheta din interiorul frigiderului

Interval efectiv de temperatură
Frigiderul este proiectat să funcţioneze normal în intervalul de temperaturi specificat de clasa sa nominală.

Clasă Simbol
Interval de temperatură ambientală (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Temperată extinsă SN de la +10 la +32 de la +10 la +32

Temperată N de la +16 la +32 de la +16 la +32

Subtropicală ST de la +16 la +38 de la +18 la +38

Tropicală T de la +16 la +43 de la +18 la +43

NOTĂ
Performanţa răcirii şi consumul de energie ale frigiderului pot fi afectate de temperatura ambientală, de frecvenţa deschiderii uşii şi de 
locaţia frigiderului. Recomandăm reglarea setărilor de temperatură în mod corespunzător.
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Instrucţiuni despre DEEE

Casarea corectă a acestui produs (Deşeuri de echipamente electrice şi electronice)
(Se aplică în ţările cu sisteme de colectare separată)
Acest marcaj de pe produs, accesorii sau documentaţie indică faptul că produsul şi accesoriile sale electronice 
(de exemplu încărcător, cască, cablu USB) nu trebuie casate împreună cu alte deşeuri menajere la sfârşitul 
duratei de viaţă a acestora. Pentru a împiedica posibilele daune aduse mediului sau sănătăţii prin casarea 
necontrolată a deşeurilor, separaţi aceste articole de alte tipuri de deşeuri şi reciclaţi-le în mod responsabil 
pentru a susţine reutilizarea durabilă a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie să contacteze fie magazinul de unde au cumpărat acest produs, fie oficiul 
guvernamental local în legătură cu detalii privind modul de reciclare ecologică în siguranţă a acestor articole.
Utilizatorii industriali trebuie să contacteze furnizorul şi să verifice termenele şi condiţiile contractului 
de vânzare-cumpărare. Acest produs şi accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deşeuri 
comerciale în vederea casării.
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UKRAINE 0-800-502-000 www.samsung.com/ua/support

MOLDOVA +373-22-667-400 www.samsung.com/ua/support/moldova

DA68-04844E-00
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